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In Fatto a Mano COLLECTION interpretiert LANGYARNS kreative, tragbare 
Strickmode für die aktuelle Frühjahr/Sommer-Kollektion. Eine breite Auswahl 
zahlreicher Strickdesigns, inspiriert von Modenschauen, den Siebzigerjahren und 
der Natur. Viele Modelle sind in Ajour-Muster gefertigt. Auf vielfältige Weise mit 
femininen Materialien wie Seide, Satin oder Leinen gestylt. 
Der Fokus liegt auf der Weichheit und Vielseitigkeit des Garns. Moderne Designs 
mit weiten Ärmeln oder ein wenig Asymmetrie wurden entworfen, um ihm 
zusätzlichen Schwung zu verleihen, aber stets mit einem sanften Hauch von 
Eleganz. Das Tragen von Farben im gleichen Farbton kann einen klassischen Look 
erzeugen. Trotzdem muss Eleganz nicht nur in klassischen Farben umgesetzt sein, 
das Tragen von kontrastierenden Farben kann echte Kraft erzeugen. 
Die Verwendung verschiedener Garne kann Ihrem Projekt noch mehr Tiefe 
und Struktur verleihen. 
Wir wünschen ihnen viel Spass mit Ihrem nächsten Projekt!

In Fatto a Mano COLLECTION, LANGYARNS interprets creative wearable fashion 
for the current Spring/Summer collection. A broad assemblage of numerous knitting 
designs inspired by fashion shows, the seventies and nature.
The majority of the models are made of lace stitches. In multiple ways, styled with 
feminine materials such as silk, satin or linen. The focus lies on the softness and 
versatility of the yarn. Modern, asymmetrical designs with wide sleeves were 
designed to give it extra zest.  But, always with a soft touch of elegance.
Nonetheless, elegance does not have to be silent. Wearing colours in the same 
colour tone can create a classic look. However, wearing contrasting colours can
 provide a real power effect. Using different yarns can give your project even 
more depth and structure.
We wish you a pleasant time with your next project ! 

Dans le Fatto a Mano COLLECTION, LANGYARNS donne son interprétation d‘une 
mode créative et portable pour la collection Printemps/Été en cours. Une large 
collection de nombreux designs au tricot, inspirés des défilés de mode, des seventies 
et de la nature. La plupart des modèles sont réalisés en points ajourés. 
Dans toutes les variations et au style très féminin grâce à l‘utilisation de soie, de satin 
ou de lin. L‘accent est mis sur la douceur et la polyvalence du fil. Et pour le petit 
quelque chose en plus, les designs modernes ont de grandes manches ou sont 
asymétriques. Toujours avec une légère touche d‘élégance.
Cependant, l‘élégance n‘a pas besoin d‘être silencieuse. Portez des couleurs ton sur 
ton et vous aurez un look classique. Et en portant des couleurs contrastantes vous 
dégagerez une réelle énergie. Avec l‘utilisation de fils différents, vous pourrez même 
donner encore plus de profondeur et de structure à votre projet.
Amusez-vous bien avec votre prochain ouvrage!

LANGYARNS



Wenn die Temperatur steigt ... suchen wir Abkühlung in 
eiscremigen Pastellen. Weicher Pfirsichton, sanftes Rosa, 
Himmelblau und Salbei. Farben, die leicht miteinander 
verschmelzen. Farben, die so einfach zu lieben sind.

When the temperature rises... we seek coolness into 
ice creamy pastels. Soft peach, some pink, sky blue 
and sage all over. Colours that will easily melt into 
each other. Colours that are so easy to love.

Lorsque les températures montent... nous recherchons la 
fraîcheur dans des pastels glacés. Pêche douce, un peu 
de rose, de bleu ciel et de sauge partout. Des couleurs 
qui se fondent facilement les unes dans les autres. Des 
couleurs si faciles à aimer.
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Die Straßen durchstreifen, wandern durch die Felder und 
sich vom Wind bewegen lassen - entspannen sie sich, 
indem Sie am Feuer sitzen und die lodernden Flammen 
endlos brennen sehen. Die Modelle wirken klassisch und 
sind in den besten Farben der Natur dargestellt.

Roam the roads, wander through the fields and let the 
wind move you. Unwind by sitting by the fire, to watch 
the sizzling flames burn, endlessly. It’s classical in its 
approach and represented in natures best colours.

Parcourez les routes, promenez-vous dans les champs 
et laissez le vent vous émouvoir. Détendez-vous en vous 
asseyant près du feu pour regarder brûler les flammes 
qui crépitent, indéfiniment. C’est une approche classique 
que représentent les meilleures couleurs de la nature.

C L A S S I C  B O H E M I A



2
5

  
N

O
R

M
A

Y A R N S



2
6

  
N

O
R

M
A



2
7

  
C

O
P

EN
H

A
G

EN

Y A R N S



2
8

  
C

O
P

EN
H

A
G

EN

Y A R N S



2
9

  
LI

N
O

Y A R N S



3
0

  
LI

N
O

Y A R N S



3
1

  
C

A
N

A
P

A

Y A R N S



3
2

  
C

A
N

A
P

A

Y A R N S



3
3

  
D

IV
IN

A

Y A R N S



3
4

  
D

IV
IN

A

Y A R N S



3
5

  
C

O
P

EN
H

A
G

EN
 /

 C
A

N
A

P
A

Y A R N S



3
6

  
C

O
P

EN
H

A
G

EN
 /

 C
A

N
A

P
A

Y A R N S



3
7

  
B

A
B

Y
 C

O
TT

O
N

Y A R N S



3
8

  
B

A
B

Y
 C

O
TT

O
N

Y A R N S



3
9

  
S

O
FT

 C
O

TT
O

N



4
0

  
S

O
FT

 C
O

TT
O

N
Y A R N S



4
1

  
M

A
R

LE
N

E 
LU

X
E

Y A R N S



4
2

  
M

A
R

LE
N

E 
LU

X
E





4
3

  
M

A
R

LE
N

E 
LU

X
E

Y A R N S



4
4

  
O

S
LO

Y A R N S



4
5

  
O

S
LO



4
6

  
M

O
H

A
IR

 L
U

X
E 

C
O

LO
R

Y A R N S



4
7

  
M

O
H

A
IR

 L
U

X
E 

C
O

LO
R

Y A R N S





H I G H  V O L T A G E

Diese Farbkraft kann einen ganzen Raum beleuchten. 
Sie ist umwerfend, elektrisierend, hell und kraftvoll. Sie ist 
kein normaler Farbtupfer, sie ist ein ganzer Regenbogen.

This force of colours can light a whole room. It is head-
turning, electric, bright and turns your power on. It’s not 
a regular splash of colour; it’s a whole rainbow and is 
meant to give empowerment.  

Cette force de couleurs peut éclairer une pièce entière. 
Cela fait tourner la tête, c‘est électrique, lumineux et 
décuple votre énergie. Ce n’est pas une simple éclabous-
sure de couleurs ; c’est tout un arc-en-ciel qui vise 
à donner de l‘empowerment.
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A M I R A  
93% Baumwolle / 7% Polyamid     •     93% Coton, 7% Polyamide     •     93% Cotton, 7% Nylon     
Lauflänge ca. 100m/50g  NN 5.5-6     •     ca. 100m/50g  NN 5.5-6     •     approx. 100m/50g  NN 5.5-6 (US 9-10, UK 5-4)
Amira ist ein Maschengarn mit einem tollen Volumen und einer unglaublichen Leichtigkeit. Diese Eigenschaften machen sie zu einem super Ganzjahresgarn. 
Amira est un fil tricoté au volume impressionnant et d‘une incroyable légèreté. Ces qualités en font un fil parfait pour toutes les saisons.
Amira is a chainette yarn with great volume and incredible airy lightness. These characteristics make for a super all-year-round yarn.
.

5 6 5 7

A Y U M I  
77% Baumwolle (Mako) / 23% Polyamid     •     77% Coton (Mako), 23% Polyamide     •     77% Cotton (Mako), 23% Nylon     
Lauflänge ca. 700m/100g  NN 2.5-3.5     •     ca. 700m/100g  NN 2.5-3.5     •     approx. 700m/100g  NN 2.5-3.5 (US 1.5-4, UK 12-10)
Hochwertige Mako-Baumwolle wird zu einem leichten Maschengarn verstrickt. Das Garn wird dégradé gefärbt und ergibt verstrickt attraktive Farbverläufe.
Un coton Mako de haute qualité est tricoté en un léger fil maille. Celui-ci est teinté en dégradé et produit des changements de couleur intrigants.
High quality Mako cotton is knitted into a light chainnette yarn. The yarn is dyes with a dégradé gradient effect, resulting in attractive colour repeats when knitted up.

5 8 5 9

B A B Y  C O T T O N  
100% Baumwolle     •     100% Coton     •     100% Cotton
Lauflänge ca. 180m/50g  NN 2.5-3     •     ca. 180m/50g  NN 2.5-3     •     approx. 180m/50g  NN 2.5-3 (US 1.5-2.5, UK 12-11)
Feine langstaplige Baumwolle aus kontrolliert biologischem Anbau.
Coton à longues fibres très fines de culture biologique contrôlée.
Fine organic long-staple cotton.

3 7 3 8

C A N A P A  
100% Hanf     •     100% Chanvre     •     100% True hemp
Lauflänge ca. 80m/25g  NN 3     •     ca. 80m/25g  NN 3     •     approx. 80m/25g  NN 3 (US 2.5, UK 11)
Gesponnen aus den Fasern der Hanfpflanze ist LANGYARNS CANAPA ein sommerlich kühles Naturgarn. Die spezielle Färbetechnik ergibt eine leicht verwaschene Optik.
Filé à partir de fibres de chanvre, LANGYARNS CANAPA est un fil naturel frais pour l‘été. La technique de teinture particulière utilisée lui donne un effet délavé.
Spun from hemp fibres, LANGYARNS CANAPA is a cool, summery natural yarn. The special dye technique used results in a slightly washed appearance.

3 5 3 6

C O P E N H A G E N / C A N A P A

2 0 3 1 3 2

G O L F  
100% Baumwolle     •     100% Coton     •     100% Cotton
Lauflänge ca. 125m/50g  NN 3-4     •     ca. 125m/50g  NN 3-4     •     approx. 125m/50g  NN 3-4 (US 2.5-6, UK 11-8)
Baumwollstrickgarn aus ägyptischer Baumwolle, gekämmt, gasiert und mercerisiert mit wunderschönem Glanz. Für alle Strickarbeiten geeignet.
Coton égyptien, peigné, gazé et mercerisé à magnifique brillant. Pour  tous les ouvrages faits main.
Cotton knitting yarn made from Egyptian cotton, combed, gased and mercerised with a wonderful sheen. Recommended for all knitting projects.

6 3

C A S H M E R E  P R E M I U M  
100% Kaschmir     •     100% Cashemire     •     100% Cashmere
Lauflänge ca. 115m/25g  NN 3.5-4.5     •     ca. 115m/25g  NN 3.5-4.5     •     approx. 115m/25g  NN 3.5-4.5 (US 4-7, UK 10-7)
Reines Cashmeregarn bester Qualität. Für dieses Garn kommt nur die beste Cashmerequalität zum Einsatz. Das Edelste Tierhaar für unerreichten Tragkomfort durch Leichtigkeit, 
Atmungsaktivität und Wärmeausgleich!
Pur cachemire de qualité supérieure. Seule une qualité cachemire de pointe est à la base de ce fil qui est inégalable par sa beauté, légèreté, son confort et sa douce chaleur!
Pure top quality cashmere. Only the finest cashmere is used to make this yarn. Premium animal fibre for incredible comfort with lightness, breathability and incomparable warmth.

6 1



L A C E
58% Mohair (superkid) / 42% Seide     •     58% Mohair (Superkid), 42% Soie     •     58% Mohair (Superkid), 42% Silk
Lauflänge ca. 310m/25g  NN 3-3.5     •     ca. 310m/25g  NN 3-3.5     •     approx. 310m/25g  NN 3-3.5 (US 2.5-4, UK 11-10)
Wir haben uns auf die Suche nach dem feinsten und schönsten Mohair begeben. In Südafrika haben wir die hochwertigste Qualität gefunden. Diese wird bestimmt durch die Feinheit (Durchmesser) und Länge der Haare. 
Für die Qualität LANGYARNS LACE werden nur Fasern mit einem Durchmesser von weniger als fünfundzwanzig Tausendstel Millimeter verwendet. Zum Verzwirnen verwenden wir hochwertige Seide. Verwöhnen Sie sich 
mit den schönsten Materialien, welche in der Natur entstehen!
Nous nous sommes mis en quête du plus fin et du plus beau des mohairs. Et c‘est en Afrique du Sud que nous avons trouvé la plus belle des qualités. Elle est déterminée par la finesse (le diamètre) et la longueur des poils. Pour LANGYARNS 
LACE sont utilisées des fibres d‘un diamètre inférieur à 25 millièmes de millimètres. Et le retors a été réalisé avec une soie de grande qualité. Faites-vous plaisir avec les plus beaux matériaux que la nature puisse fournir - un délice !
We set out to find the finest and most beautiful mohair. In South Africa we found the highest quality. This is determined by how fine it is (diameter) and the length of the hairs. For LANGYARNS LACE we only use fibres with a diameter 
of less than twenty five thousandths of a millimetre. To ply with it we use high quality silk. Treat yourself to the most beautiful materials occurring in nature!

3 4 1 6 1 7

J A N E T / L A C E J A N E T / L A C E J A N E T / L A C E J A N E T / L A C E
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L I N O
100% Leinen     •     100% Lin     •     100% Linen
Lauflänge ca. 110m/50g  NN 4.5-5     •     ca. 110m/50g  NN 4.5-5     •     approx. 110m/50g  NN 4.5-5 (US 7-8, UK 7)

      Weiches, gewaschenes Leinen zu einem feinen Bändchengarn verstrickt - edel durch den Sommer!
      Ruban de pur fil doux et lavé – idéal pour ouvrages d’été !
      Soft, washed linen knitted into a band - refinement for summer!

1 9 2 9 3 0

M A R L E N E  
70% Baumwolle / 30% Polyamid     •     70% Coton, 30% Polyamide     •     70% Cotton, 30% Nylon
Lauflänge ca. 140m/50g  NN 4-4.5     •     ca. 140m/50g  NN 4-4.5     •     approx. 140m/50g  NN 4-4.5 (US 6-7, UK 8-7)
Fein und glänzend, durchbrochen mit zarten Noppen aus hochwertiger Baumwolle: so präsentiert sich das elegante Garn LANGYARNS MARLENE. Der Name und die Entwürfe wecken Erinnerungen an die grosse Zeit der Mode. 
Vibrierende Weiblichkeit, glänzende Oberflächen, Strukturen mit Ajourmustern, glatt rechts verarbeitet mit bewegter Oberfläche - es entstehen leichte Strickteile, welche jedem Outfit das besondere Etwas verleihen.
Fin et brillant, parsemé de délicates noppes de coton de qualité supérieure, voilà l‘élégant fil LANGYARNS MARLENE. Le nom et les modèles rappellent la grande époque de la mode. Une féminité vibrante, des surfaces brillantes, 
des structures aux motifs ajourés. Travaillé en jersey endroit avec une surface pleine de vie, ce fil permet de réaliser des ouvrages légers qui donnent à chaque tenue ce petit quelque chose de particulier.
Fine and glossy, intermittently broken by soft slubs of high quality cotton, this is the elegant yarn LANGYARNS MARLENE. The name and design of the yarn evokes the great fashion era. Vibrant femininity, shiny surfaces, lace structures, 
stocking stitch panels swing to produce light knits which add a special something to every outfit.

6 7 2 1 2 2

M O H A I R  L U X E
77% Mohair (Superkid), 23% Seide     •     77% Mohair (Superkid), 23% Soie      •     77% Mohair (Superkid), 23% Silk
Lauflänge ca. 175m/25g  NN 3-3.5     •     ca. 175m/25g  NN 3-3.5     •     approx. 175m/25g  NN 3-3.5 (US 2.5-4, UK 11-10)

      Superkid-Mohair gemischt mit Seide – ein federleichtes Garn für modische Accessoires und mehr.
      Mohair super kid et soie – fil très léger pour accessoires mode et autres ouvrages.
      Superkid Mohair blended with silk – a featherlight yarn for fashionable accessories and more.

5 4 5 5 6 2
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M O H A I R  L U X E  C O L O R
77% Mohair (Superkid), 23% Seide     •     77% Mohair (Superkid), 23% Soie      •     77% Mohair (Superkid), 23% Silk
Lauflänge ca. 350m/50g  NN 3-3.5     •     ca. 350m/50  NN 3-3.5     •     approx. 350m/50  NN 3-3.5 (US 2.5-4, UK 11-10)
Mohair Luxe ist wohl eines unserer vielseitigsten Garne. Mit kleiner oder dicker Nadel, einfädig oder mehrfädig verstrickt - Mohair Luxe offenbart das kreative Potenzial der Maschen. Die Color-Variante vereint 
die gestalterischen Möglichkeiten des Garnes mit der zauberhaften Farbigkeit von Farbdrucken auf Garne. Lassen Sie sich inspirieren! Kreieren Sie Ihren eigenen zarten Hauch aus Farbe, Mohair und Seide.
Mohair Luxe est bien l'un de nos fils les plus polyvalents. Avec des aiguilles fines ou de grosses aiguilles, en fil simple ou multiple, Mohair Luxe révèle tout le potentiel créatif des mailles. La variante Color réunit 
toutes les possibilités créatives du fil et les teintes merveilleuses des impressions couleur sur fils. Laissez-vous inspirer et créez votre propre voile de douceur tout en couleurs, mohair et soie.
Mohair Luxe is truly one of our most versatile yarns. Whether knitted on fine or thicker needles, as a single strand or multiple strands together, Mohair Luxe reveals the creative potential of your stitches. 
The COLOR variant combines all the creative possibilities of the yarn with the delight of colour printing. Be inspired and make something for yourself, a gossamer touch of colour, mohair and silk.



M U L B E R R Y  S I L K  
100% Seide (Mulberry)      •     100% Soie (Mulberry),      •     100% Silk (Mulberry)
Lauflänge ca. 145m/50g  NN 3-3.5     •     ca. 145m/50g  NN 3-3.5     •     approx. 145m/50g  NN 3-3.5 (US 2.5-4, UK 11-10)
Seide ist eine der ältesten und exklusivsten textilen Fasern. Die Maulbeerseide ist dabei die qualitativ beste und wertvollste Naturseide. Sie wird aus dem Kokonfaden der Seidenspinnerraupe gewonnen.  Die Länge des einzelnen Fadens 
beträgt bis zu 700m. Mehrere dieser Fäden werden im Verlaufe des Verarbeitungsprozesses gezwirnt, aufgestrickt und gefärbt. Das fertige Garn ist ein wunderbares Naturprodukt, welches durch seinen Glanz und die Weichheit eine 
Ausnahmestellung unter den textilen Materialien geniesst. Die Seidenspinnerraupen ernähren sich fast ausschliesslich von den Blättern des Maulbeerbaumes, welcher der Seide ihren Namen verleiht. Seide ist empfindlich. Zur Reinigung 
empfiehlt sich die Pflege mit einem speziellen Seidenshampoo.
La soie est l‘une des fibres textiles les plus anciennes et les plus raffinées. Et la soie de mûrier est parmi elles la meilleure et la plus chère soie naturelle. Elle est faite à partir du fil du cocon que produit le ver à soie. Chaque fil peut avoir 
une longueur allant jusqu‘à 700 m. Lors du processus de fabrication, plusieurs de ces fils son retordus, tricotés et teintés. Le fil fini est un merveilleux produit de la nature qui, par sa brillance et sa douceur, occupe une place particulière 
parmi les matériaux textiles. Les vers à soie se nourrissent quasi exclusivement de feuilles de mûrier, d‘où la soie tire son nom. Cette fibre étant un peu fragile, il est recommandé de nettoyer vos ouvrages avec un shampooing spécial soie.
Silk is one of the most ancient and most exclusive textile fibres. Mulberry silk is of the best quality and the most valuable natural silk. Thread is obtained from the cocoon of the silkmoth caterpillar. The length of each individual strand is 
up to 700m. During the course of the production several strands are spun, knitted and dyed. The finished yarn is a wonderful natural product, which enjoys a special position amongst textile materials because of its sheen and softness. 
The caterpillar of the silkmoth feeds virtually exclusively on the leaves of the mulberry tree, thus giving the silk its name. Silk is tactile. For cleaning, washing with specialist silk detergent is recommended.

1 1 1 2

N O R M A
55% Baumwolle / 35% Modal / 10% Viskose     •     55% Coton, 35% Modal, 10% Viscose     •      55% Cotton, 35% Modal, 10% Viscose 
Lauflänge ca. 135m/50g  NN 4-4.5     •     ca. 135m/50g  NN 4-4.5     •     approx. 135m/50g  NN 4-4.5 (US 6-7, UK 8-7)
Die Fasermischung aus feinster Baumwolle und hochwertiger Viskose machen aus diesem Garn einen Alleskönner. Der hautfreundliche Griff, die Weichheit und das Volumen durch die innovative Konstruktion 
geben dem Garn einen «wolligen» Charakter. Ein typischer Vertreter der Ganzjahresgarne.
Le mélange de fibres de fin coton et de viscose de haute qualité font de ce fil un produit polyvalent. Le toucher doux et le volume obtenus par des procédés innovatifs donnent des qualités «laineuses» à ce fil. 
Parfait pour être utilisé toute l'année.
The fibre combination of finest cotton and high quality viscose make this yarn a yarn for all purposes. The skin-friendly handle, softness and volume, with innovative constructions give the yarn a «woolly» character. 
A typical example of an all-year-round yarn.

2 5 2 6

O S L O
46% Wolle (Merino extrafine) / 42% Baumwolle / 12% Kamelhaar     •     46% Laine (Merino extrafine), 42% Coton, 12% Chameau     •     46% Wool (Merino extrafine), 42% Cotton, 12% Camel
Lauflänge ca. 150m/50g  NN 3-3.5     •     ca. 150m/50g  NN 3-3.5     •     approx. 150m/50g  NN 3-3.5 (US 2.5-4, UK 11-10)
Extrafeine Merinowolle und Baby-Kamelwolle werden mit weicher Baumwolle doppelt verzwirnt. Es entsteht ein feines, weiches Garn, welches die Eigenschaften von feinster Wolle und Baumwolle vereint. 
Weichheit, Temperaturausgleich, Atmungsaktivität – ein Garn für das ganze Jahr.
Une laine de mérinos extrafine et du poil de baby chameau sont retordus en double avec un doux coton. Cela donne un fil fin et doux qui allie les qualités d'une laine délicate et d'un coton. 
Douceur, régulation de la température, thermoactivité – un fil pour toute l'année.
Extra fine merino wool and baby camel wool are plied double with cotton. A fine, soft yarn is produced, which brings together the characteristics of finest wool and cotton. 
Soft, temperature balancing, breathable – a yarn for the whole year round.

4 4 4 5 5 0 6 0

S O F T  C O T T O N
100% Baumwolle     •     100% coton     •     100% Cotton
Lauflänge ca. 120m/50g  NN 4-4.5     •     ca. 120m/50g  NN 4-4.5     •     approx. 120m/50g  NN 4-4.5 (US 6-7, UK 8-7)
Der Name ist Programm. Dieses reine Baumwollgarn besteht aus weichen Baumwollfasern und ist doppelt verzwirnt. Durch diese textile Konstruktion wird es rund, voluminös und vergleichsweise widerstandsfähig. Die Anmutung ist 
warm, weich und trotzdem besteht es aus der weltweit beliebtesten reinen Naturfaser: Baumwolle. SOFT COTTON ist ein Garn für 365 Tage im Jahr. Es ergibt ein regelmässiges Maschenbild und zeichnet Strickmuster wunderschön.
Tout est dans le nom. Ce fil 100% coton est constitué de douces fibres de coton et est retordu en double. Cette construction textile le rend rond, volumineux et très résistant par rapport à d'autres cotons de la même lignée. 
Il donne une impression de chaleur et de douceur et est pourtant composé de la fibre naturelle la plus appréciée au monde: le coton. SOFT COTTON est un fil pour tous les jours de l'année. Il a un rendu régulier et les motifs 
de tricot s'y dessinent merveilleusement bien.
The name is the thing. This pure cotton yarn consists of soft cotton fibres and is plied double. With this textile construction it is rounded, voluminous and comparatively robust. The impression is warm and soft, and yet it is made from 
the world's best-loved pure natural fibre: cotton. SOFT COTTON is a yarn for 365 days of the year. It produces good, even stitch definition and knits patterns beautifully.
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C O P E N H A G E N  
100% Baumwolle (bio, GOTS zertifiziert)     •     100% Bio-Coton, GOTS certifié     •     100% Bio-Cotton, GOTS certified
Lauflänge ca. 90m/50g  NN 4.5-5     •     ca. 90m/50g  NN 4.5-5     •     approx. 90m/50g  NN 4.5-5 (US 7-8, UK 7-6)
Die fein gesponnene Bio-Baumwolle wird zu einem Maschengarn aufgestrickt. Mit beidseitig gezogenen Nadeln erhält das Garn eine Längsstruktur welche die spezielle Oberfläche definiert. 
Voluminös und leicht, locker verstrickt entsteht ein sommerlicher Strick-Look.
Le coton bio finement filé est tricoté pour donner un fil maille. Avec les aiguilles écartées de chaque côté, il est donné une structure longitudinale au fil, qui lui donne elle-même sa surface si particulière. 
Léger et avec du volume, il prend un look estival lorsqu‘il est tricoté lâche.
This finely spun organic cotton is knitted into a mesh yarn. It requires two needles on both sides to create a longitudinal structure which defines its special appearance. 
It’s light but voluminous and can be best knitted loosely to create an ultimate summer look. 
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C O P E N H A G E N / C A N A P A
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D I V I N A  
50% Modal, 40% Baumwolle, 10% Seide     •     50% Modal, 40% Coton, 10% Soie     •     50% Modal, 40% Cotton, 10% Silk
Lauflänge ca. 140m/50g  NN 4     •     ca. 140m/50g  NN 4     •     approx. 140m/50g  NN 4 (US 6, UK 8)
Eine edle Mischung aus Seide und Modal (feinste Viscose aus nachwachsenden Rohstoffen) sowie klassischer Baumwolle. Der supersofte Griff und das grosse Volumen geben dem Naturgarn seinen Charakter: 
Klar definiertes Maschenbild, leuchtende Farben und hautfreundliche Eigenschaften.
„Un mélange noble de soie et de modal (une fine viscose faite à partir de matières premières) ainsi que de coton classique. La douceur du toucher et le volume donnent tout son caractère à ce fil naturel: 
une définition de maille nette, des couleurs lumineuses et de la douceur.
A noble blend of silk and modal (a fine viscose made from raw materials) as well as classic cotton. It has a super soft touch and its volume gives the natural yarn its character. 
Clearly defined stitches, bright colours and skin-friendly are just some great advantages of this yarn.  
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J A N E T  
50% Baumwolle, 50% Polyamid     •     50% Coton, 50% Polyamide     •     50% Cotton, 50% Nylon
Lauflänge ca. 120m/50g  NN 4-4.5     •     ca. 120m/50g  NN 4-4.5     •     approx. 120m/50g  NN 4-4.5 (US 6-7, UK 8-7)
Innovation für Ihren Look: Dieses Garn ist eine „doppia caduta al rovescio“ – also mit zwei Garnen gestrickt welche die Maschen auf der linken Seite zeigen. Mittels dieser Konstruktion erhalten 
wir einen wunderschönen Matt-Glanz-Effekt und eine leicht bewegte Optik. Der Griff ist weich, das Garn gleichzeitig voluminös und angenehm zu Stricken.
Innovation pour votre look : Ce fil est une „doppia caduta al rovescio”, ce qui veut dire qu‘il est tricoté avec 2 fils qui font apparaître les mailles à l‘envers. Grâce à ce procédé, nous avons pu obtenir 
un superbe effet mat/brillant et un léger effet de mouvement. Le fil est doux. Il a du volume et est très agréable à travailler.
Create a new look ! This yarn is a „doppia caduta al rovescio” – The yarn is made of two threads with a superb mat and shine effect. Its uniqueness can be best seen by using purl stitches. 
The thread is soft, voluminous and pleasant to work with. 
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M A R L E N E  L U X E  
55% Baumwolle, 40% Polyamid, 5% Polyester     •     55% Coton, 40% Polyamide, 5% Polyester     •     55% Cotton,40% Nylon, 5% Polyester
Lauflänge ca. 140m/50g  NN 4-4.5     •     ca. 140m/50g  NN 4-4.5     •     approx. 140m/50g  NN 4-4.5 (US 6-7, UK 8-7)
Fein, glänzend mit zarten Noppen aus hochwertiger Baumwolle und glänzendem goldenen Lurex durchbrochen strahlt das Garn MARLENE LUXE eine zeitgemässe Eleganz aus.
Fin et brillant, parsemé de petites noppes en coton de grande qualité et de Lurex doré, le fil MARLENE LUXE dégage une élégance contemporaine.
Shiny, fine delicate knobs of golden lurex mixed with hiqh-quality cotton. Marlene LUXE exudes a contemporary elegance. 
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